
S&W 1911 ADJUSTABLE VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT - EGW S&W
1911 ADJUSTABLE VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT

Material: 7075 Aluminum Coating: Matte Black Hardcoat Overall Length: 1.831"
Overall Width: 1.062" Mounting Hardware: (2) 8-32 Button Head Screws, (1) 8-32
Set Screw) Red Dot Fitment: Vortex Razor, C-More RTS & STS Simply remove
the rear sight on your gun and replace it with our mount in order to mount your
Vortex Razor, C-More RTS or STS red-dot sight. No alterations are required. You
can take our mount off and replace your rear sight at any time. Mounting
hardware included. Installation Instructions Remove the rear sight* Install the
EGW Sight Mount in the dovetail Tighten set screw (if applicable) Place the red
dot sight on the EGW Sight Mount (placing a small piece of paper between the
red dot sight and the sight mount will make for easier removal and will keep
Loctite off of the red dot sight.) Apply blue Loctite to the provided mounting
screws Torque mounting screws to 15in/lbs

Attributes

Name: EGW S&W 1911 ADJUSTABLE VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000555
Mfr. No.: 49460
Color: Black
Make: Smith & Wesson
Material: Aluminum
Model: 1911
Number of Bases: 1-Piece
Style: Tactical
Delivery weight: 0.041kg
UPC: 841370116904

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den S&amp;W 1911
Adjustable Vortex Razor Sight Mount

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des S&amp;W 1911 Adjustable Vortex Razor Sight Mount. Dieser Leitfaden
bietet Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Nutzung, Installation und Entsorgung des Produkts. Bitte lesen Sie
alle Anweisungen sorgfältig durch, um die Sicherheit zu gewährleisten und mögliche Gefahren zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie nur die im Lieferumfang enthaltenen Montageschrauben.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben fest angezogen sind, um ein Lösen während des Gebrauchs zu
verhindern.
Vermeiden Sie es, das Produkt in feuchten oder extremen Umgebungen zu verwenden.
Verwenden Sie die Halterung nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.
Tragen Sie beim Umgang mit Werkzeugen und beim Installieren des Produkts geeignete Schutzausrüstung.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Entfernen der hinteren Visierung

Entferne die hintere Visierung deines Gewehrs vorsichtig.

Installation der EGW Visierhalterung

Installiere die EGW Visierhalterung im Schwalbenschwanz.
Ziehe die SetSchraube fest (falls zutreffend).

Montage des Rotpunktvisiers

Platziere das Rotpunktvisier auf der EGW Visierhalterung.
Verwende ein kleines Stück Papier zwischen dem Rotpunktvisier und der Visierhalterung, um die
Entfernung zu erleichtern und Loctite vom Rotpunktvisier fernzuhalten.

Auftragen von Loctite

Trage blauen Loctite auf die bereitgestellten Montageschrauben auf.

Anziehen der Montageschrauben

Ziehe die Montageschrauben mit 15 in/lbs an.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bitte wenden Sie sich an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben, um
Unterstützung oder weitere Informationen zu erhalten.
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S&amp;W 1911 Adjustable Vortex Razor Sight Mount
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the S&amp;W 1911 Adjustable Vortex Razor Sight Mount. This guide provides essential
safety information, installation instructions, and care guidelines to ensure safe and effective use of your product.
Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols related to firearms.
Inspect the sight mount before each use to ensure it is secure and free from damage.
Only use the sight mount with compatible red dot sights as specified in the product description.
Keep the product and all related components out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or accidents involving this product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify the sight mount or its components in any way. Unauthorized modifications may
compromise safety and performance.
Ensure that the firearm is unloaded before removing or installing the sight mount.
Use only the provided mounting hardware to secure the sight mount. Using other hardware may result in
improper installation and potential hazards.
If you experience any difficulty during installation or use, cease use immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Remove the Rear Sight

Ensure that the firearm is unloaded.
Carefully remove the existing rear sight from your S&amp;W 1911.

Install the EGW Sight Mount

Place the EGW Sight Mount into the dovetail.
Ensure it is positioned correctly and securely.

Tighten Set Screw (If Applicable)

If your mount includes a set screw, tighten it to ensure a secure fit.

Place the Red Dot Sight

Position your Vortex Razor, CMore RTS, or STS red dot sight on the EGW Sight Mount.
To facilitate easier removal and prevent Loctite from sticking to the sight, place a small piece of paper
between the red dot sight and the sight mount.

Apply Blue Loctite

Apply blue Loctite to the provided mounting screws to secure the sight in place.

Torque Mounting Screws

Using a torque wrench, tighten the mounting screws to a torque setting of 15 in/lbs.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic waste and metal recycling.
Ensure that all components are disposed of safely to prevent environmental harm.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the S&amp;W 1911 Adjustable Vortex Razor Sight Mount, please refer to
the manufacturer's website or contact their customer support team. Ensure you have your product details ready for
assistance.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your S&amp;W 1911
Adjustable Vortex Razor Sight Mount. Thank you for prioritizing safety in your firearm practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Soporte
de Mira EGW S&amp;W 1911

Introducción
Gracias por elegir el Soporte de Mira EGW S&amp;W 1911. Este producto está diseñado para facilitar la instalación
de su mira de punto rojo Vortex Razor, CMore RTS o STS en su arma. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por
favor lea y siga todas las instrucciones y pautas de seguridad que se detallan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación o ajuste.
Utiliza siempre el soporte en condiciones adecuadas y evita el uso si está dañado.
Mantén el soporte y sus componentes fuera del alcance de los niños.
Si experimentas algún problema con el soporte, no lo uses y contáctanos para obtener asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones si el arma se dispara accidentalmente durante la instalación.
Daños a la mira de punto rojo si no se instala correctamente.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada antes de comenzar la instalación.
Sigue las instrucciones de instalación al pie de la letra.
No fuerces ningún componente durante la instalación.

Advertencias Específicas:

Este producto no está diseñado para ser utilizado por niños. Asegúrate de que solo adultos
capacitados manejen el arma y el soporte.
No utilices el soporte con miras que no sean compatibles.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Quita la mira trasera:

Antes de comenzar, asegúrate de que el arma esté descargada.

Instala el Soporte de Mira EGW:

Coloca el soporte en el riel de dovetail de tu arma.
Aprieta el tornillo de ajuste (si corresponde) para asegurar el soporte en su lugar.

Coloca la mira de punto rojo:

Coloca la mira de punto rojo sobre el Soporte de Mira EGW.
Para facilitar la extracción y evitar que el Loctite se adhiera a la mira, coloca un pequeño trozo de
papel entre la mira y el soporte.

Aplica Loctite:

Aplica Loctite azul a los tornillos de montaje proporcionados para asegurar la mira en su lugar.

Aprieta los tornillos de montaje:

Usa un par de 15 in/lbs para apretar los tornillos de montaje.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Soporte de Mira EGW, asegúrate de seguir las regulaciones locales para la
eliminación de productos de metal.
No deseches el soporte ni sus componentes en la basura común. Busca centros de reciclaje o lugares
designados para la eliminación de materiales metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el producto o asistencia, por favor consulta el sitio web del fabricante o el punto
de contacto de la UE para consultas de seguridad.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones y pautas de seguridad, puedes disfrutar de una experiencia segura y efectiva al
utilizar el Soporte de Mira EGW S&amp;W 1911. Si tienes alguna pregunta o inquietud, no dudes en buscar
asistencia.
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Guide de Sécurité pour le Montage de Visée Vortex
Razor S&amp;W 1911

Introduction
Ce guide de sécurité fournit des informations essentielles pour l'utilisation et l'installation du montage de visée Vortex
Razor pour le S&amp;W 1911. Il est important de suivre ces instructions afin d'assurer une utilisation sûre et efficace
de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation immédiatement et consultez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement le montage avec les points rouges compatibles : Vortex Razor, CMore RTS et STS.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Assurezvous que toutes les vis sont correctement serrées avant d'utiliser l'arme.
Ne manipulez pas l'arme pendant l'installation du montage.
Portez des lunettes de sécurité lors de l'installation pour protéger vos yeux des débris.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Retirez la hausse arrière de votre arme.
Installez le montage de hausse EGW dans le rail de guidage.
Serrez la vis de blocage (si applicable).
Placez le point rouge sur le montage de hausse EGW. (Il est recommandé de placer un petit morceau de
papier entre le point rouge et le montage de hausse pour faciliter le retrait et éviter que le Loctite n'atteigne le
point rouge.)
Appliquez du Loctite bleu sur les vis de montage fournies.
Serrez les vis de montage à 15 in/lbs.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et des composants
électroniques.
Si vous n'êtes pas sûr de la manière de vous débarrasser du produit, contactez votre municipalité pour obtenir
des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans l'UE.

Veuillez suivre ces directives pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre montage de visée Vortex
Razor S&amp;W 1911.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio del
Mirino S&amp;W 1911 ADJUSTABLE VORTEX RAZOR
SIGHT MOUNT

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio del mirino S&amp;W 1911 ADJUSTABLE VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT.
Questo prodotto è progettato per migliorare l'accuratezza della tua pistola Smith &amp; Wesson 1911. È
fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Non utilizzare il montaggio del mirino se presenta segni di danni o usura.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala immediatamente eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle eventuali ritirate di prodotto sulla piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di installare il montaggio, assicurati che la pistola sia scarica e priva di munizioni.
Utilizza solo gli strumenti e le viti forniti con il prodotto per garantire un montaggio sicuro.
Non apportare modifiche al prodotto che potrebbero compromettere la sua integrità strutturale.
Durante l'installazione, evita di esercitare una pressione eccessiva sulle viti per prevenire danni.
Utilizza Loctite blu con cautela per evitare che entri in contatto con il red dot sight.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Rimuovi il mirino posteriore dalla tua pistola.
Installa il Supporto per Mirino EGW nella scanalatura.
Serra la vite di bloccaggio (se applicabile).
Posiziona il red dot sight sul Supporto per Mirino EGW. (Mettere un piccolo pezzo di carta tra il red dot sight
e il supporto per mirino faciliterà la rimozione e impedirà al Loctite di entrare in contatto con il red dot sight.)
Applica Loctite blu alle viti di montaggio fornite.
Serra le viti di montaggio a 15in/lbs.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici. Contatta le strutture di raccolta locali per informazioni sullo
smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto, contatta il punto di contatto dell'UE per le informazioni sui
prodotti.

Grazie per aver scelto il montaggio del mirino S&amp;W 1911 ADJUSTABLE VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT.
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.



S&amp;W 1911 Regulowany Uchwyt na Celownik
Vortex Razor Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup regulowanego uchwytu na celownik Vortex Razor do S&amp;W 1911. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, instrukcje instalacji oraz wskazówki dotyczące użytkowania,
aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed
użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa
związanych z bronią.
Sprawdź uchwyt na celownik przed każdym użyciem, aby upewnić się, że jest on bezpieczny i wolny od
uszkodzeń.
Używaj uchwytu tylko z kompatybilnymi celownikami red dot, jak określono w opisie produktu.
Przechowuj produkt oraz wszystkie powiązane komponenty w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób
nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki związane z tym produktem odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie próbuj modyfikować uchwytu ani jego komponentów w jakikolwiek sposób. Nieautoryzowane modyfikacje
mogą zagrozić bezpieczeństwu i wydajności.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed usunięciem lub zainstalowaniem uchwytu.
Używaj tylko dostarczonego sprzętu montażowego do zabezpieczenia uchwytu. Użycie innego sprzętu może
prowadzić do nieprawidłowej instalacji i potencjalnych zagrożeń.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności podczas instalacji lub użytkowania, natychmiast zaprzestań używania i
skonsultuj się z fachowcem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
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Usuń Tylną Muszkę

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Ostrożnie usuń istniejącą tylną muszkę z S&amp;W 1911.

Zainstaluj Uchwyt EGW

Umieść uchwyt EGW w rowku.
Upewnij się, że jest poprawnie i bezpiecznie umiejscowiony.

Dokręć Śrubę Ustawiającą (jeśli dotyczy)

Jeśli twój uchwyt zawiera śrubę ustawiającą, dokręć ją, aby zapewnić pewne mocowanie.

Umieść Celownik Red Dot

Umieść swój celownik red dot Vortex Razor, CMore RTS lub STS na uchwycie EGW.
Aby ułatwić demontaż i zapobiec przyklejeniu Loctite do celownika, umieść mały kawałek papieru
między celownikiem red dot a uchwytem.

Nałóż Niebieski Loctite

Nałóż niebieski Loctite na dostarczone śruby montażowe, aby zabezpieczyć celownik na miejscu.

Dokręć Śruby Montażowe

Używając klucza dynamometrycznego, dokręć śruby montażowe do ustawienia momentu 15 in/lbs.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i recyklingu metali.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są utylizowane w sposób bezpieczny, aby zapobiec szkodom dla
środowiska.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących regulowanego uchwytu na celownik Vortex Razor do
S&amp;W 1911, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich zespołem
wsparcia klienta. Upewnij się, że masz gotowe szczegóły dotyczące produktu, aby uzyskać pomoc.

Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie regulowanego
uchwytu na celownik Vortex Razor do S&amp;W 1911. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w
praktykach związanych z bronią palną.
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S&amp;W 1911 Adjustable Vortex Razor Sight Mount
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa S&amp;W 1911 Adjustable Vortex Razor Sight Mount tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas auttaa sinua
käyttämään ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja
asennusta varmistaaksesi turvallisen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka liittyvät aseiden ja tarvikkeiden käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetussa tarkoituksessa.
Varmista, että asennus on suoritettu oikein ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa asennusruuvien kiristämisessä, jotta vältetään vaurioituminen.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennuksen aikana.
Varmista, että työskentelyalueesi on turvallinen ja esteetön.

Asennus ja käyttöohjeet

Poista takatähtäin aseestasi.
Asenna EGWtähtikiinnike urakohteeseen.
Kiristä kiinnitysruuvi (jos sovellettavissa).
Aseta punapiste EGWtähtikiinnikkeeseen. Huomioi, että pieni paperipala punapisteen ja tähtikiinnikkeen
väliin helpottaa poistamista ja pitää Loctite:n poissa punapisteestä.
Levitä sinistä Loctite:a mukana toimitettuihin kiinnitysruuveihin.
Kiristä kiinnitysruuvit 15in/lbs.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten ja sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan käytä asianmukaisia kierrätys tai hävityspalveluja.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että sinulla on tuotteen
malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käyttökokemuksen S&amp;W 1911 Adjustable Vortex Razor Sight Mount tuotteellesi.
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S&amp;W 1911 Justerbar Vortex Razor Siktesfäste
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du har köpt S&amp;W 1911 Justerbar Vortex Razor Siktesfäste. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation, installationsanvisningar och skötselråd för att säkerställa säker och effektiv användning av din
produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll relaterade till skjutvapen.
Inspektera siktesfästet före varje användning för att säkerställa att det är säkert och fritt från skador.
Använd endast siktesfästet med kompatibla rödpunktsikten som anges i produktbeskrivningen.
Håll produkten och alla relaterade komponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor som involverar denna produkt till de berörda
myndigheterna.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Försök inte att modifiera siktesfästet eller dess komponenter på något sätt. Obefogade modifieringar kan
äventyra säkerhet och prestanda.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du tar bort eller installerar siktesfästet.
Använd endast den medföljande monteringshårdvaran för att säkra siktesfästet. Användning av annan
hårdvara kan leda till felaktig installation och potentiella faror.
Om du upplever några svårigheter under installation eller användning, avbryt användningen omedelbart och
sök hjälp.

Instruktioner för Installation och Användning

Ta bort Bakre Sikte

Se till att skjutvapnet är oladdat.
Ta försiktigt bort det befintliga bakre siktet från din S&amp;W 1911.

Installera EGW Siktesfäste

Placera EGW Siktesfästet i spåret.
Se till att det är korrekt och säkert placerat.

Dra Åt Låsskruven (Om Tillämpligt)

Om ditt fäste inkluderar en låsskruv, dra åt den för att säkerställa en säker passform.

Placera Rödpunktsiktet

Placera ditt Vortex Razor, CMore RTS eller STS rödpunktsikte på EGW Siktesfästet.
För att underlätta borttagning och förhindra att Loctite fastnar på siktet, placera en liten bit papper
mellan rödpunktsiktet och siktesfästet.

Applicera Blå Loctite

Applicera blå Loctite på de medföljande monteringsskruvarna för att säkra siktet på plats.

Dra Åt Monteringsskruvarna

Använd en momentnyckel för att dra åt monteringsskruvarna till ett moment på 15 in/lbs.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta produkten i enlighet med lokala föreskrifter angående elektroniskt avfall och metallåtervinning.
Se till att alla komponenter kasseras på ett säkert sätt för att förhindra miljöskador.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående S&amp;W 1911 Justerbar Vortex Razor Siktesfäste, vänligen
hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundsupportteam. Se till att ha dina produktuppgifter redo för
hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av ditt S&amp;W
1911 Justerbara Vortex Razor Siktesfäste. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina skjutvapenrutiner.
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Návod na bezpečné používání S&amp;W 1911
ADJUSTABLE VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili S&amp;W 1911 ADJUSTABLE VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT. Tento držák je
navržen pro snadnou montáž kolimátorů Vortex Razor, CMore RTS a STS na vaši zbraň. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro určený účel, tj. montáž kolimátorů na zbraně Smith &amp;
Wesson 1911.
Před použitím výrobku si vždy zkontrolujte, zda je zbraň bezpečná a zda je zajištěna proti náhodnému
výstřelu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a osob, které nejsou obeznámeny s obsluhou zbraní.
Při manipulaci se zbraní a příslušenstvím dodržujte všechny platné zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před montáží držáku se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Používejte pouze dodané montážní šrouby a zajišťovací šroub.
Při instalaci držáku se vyhněte použití nadměrné síly, aby nedošlo k poškození výrobku nebo zbraně.
Při použití modrého Loctite se ujistěte, že je aplikován správně, aby nedošlo k poškození kolimátoru.
Při odstraňování zadního mířidla buďte opatrní, abyste nezpůsobili poškození zbraně.

Pokyny pro instalaci a používání
Odstraňte zadní mířidlo z vaší zbraně.
Nainstalujte EGW držák mířidla do drážky.
Utáhněte zajišťovací šroub (pokud je to relevantní).
Umístěte kolimátor na EGW držák mířidla. Pro usnadnění odstranění a ochranu kolimátoru před Loctite
doporučujeme umístit malý kousek papíru mezi kolimátor a držák mířidla.
Naneste modrý Loctite na dodané montážní šrouby.
Utáhněte montážní šrouby na 15in/lbs.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do domácího odpadu. Zvažte možnost recyklace nebo ekologické likvidace v souladu s
platnými předpisy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Všechny výrobky
musí mít kontaktní údaje v rámci EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání
S&amp;W 1911 ADJUSTABLE VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT.


